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OCOBGEHHOC T aMeEPUKAaHCKOM

CTawko M. o
PONbK/TOPHOW MecHU

AHHOTAL WA

O/IbK/TIOPHble NMECHW B pa3HbIX Ky/ibTypax MMeT MHOI0 OANHAKOBbIX XapaKTePMUCTUK, XOTA 4acTo
q)l'lpl/lcyTCTByl-OT N 3HauuTe/lbHble OTNINYUA, MO KOTOPbIM OrnpeaenseTcs NPUHaANEXHOCTb (POsb-
K/IOPHbIX NECeH K OnpeAeneHHOM KynbType. B Haweli cTaTbe paccMaTpMBalOTCA KKOYEBbIE Ky/bTyp-
HO-UCTOPUYECKME BEXM C LIeNIbI0 MOSCHEHMSA 60/bLIOr0 KO/IMYyecTBa MCTOYHUKOB aMEPUKAHCKOro ne-
ceHHoro thonbknopa. Ocoboe BHUMaHME yaenseTca TeMaTUYeCKOMy 1 reHAepHOMY acrekTam, KoTopble
BbICTYNalOT BaXKHbIMU OTAIMYUTENbHBIMU MPU3HaAKaMu U MNOATBEPXKAAT 06pa3 cB06OA0NOOUBON,
NaTpPUOTUYHOM N AEMOKPATUYHOW Haunn. AHa/IN3 MeCeHHbIX TEKCTOB NO3BOSET YCTAHOBUTbL U 0Yep-
TUTb JINHIBUCTUYECKME N MYy3blKa/lbHble 0COGEHHOCTM aMePUKAHCKOro NeceHHoro gonbknopa. JaHHble
NpoBeAeHHOro HaMW UccnefoBaHNSA CBUAETENLCTBYHOT O cheunduruyeckon NoIMKOPHeBO 6ase N MHO-
rorpaHHOCTM aMepUKaHCKOM (DONIbK/TIOPHOM MECHWN, HEOAHOKPATHO MOATBEPXKAAKT ee YHUKaslbHble ay-
TEHTUYHOCTb N 3THOC, U Jal0T BO3MOXXHOCTb PEKOHCTPYMPOBATb KY/NbTYPHO-UCTOPUYECKNE U3MEHEH NS
B 0OLLECTBE B LIe/IOM 1 B (DO/IbK/TOPHOI NecHe B HaCTHOCTW.

Kmoquble cnoBa: (PONbKIOP; AYyXOBHasA M MeceHHas KynbTypa; amepukKaHckas (osibKiopHas
necHsi; 3THOC.

Some asPects oJf the american

~
StasHko Gll. folk song

Ab;STRAKT

olk songs in different cultures have many similar characteristics, though there also exist significant

distinctions that help track what culture a folk song belongs to. The article highlights the key cultural
and historical milestones with the purpose to explain a big number of American song folklore sources.
Special attention was given to the aspects of topic and gender that function as important distinguishing
features and demonstrate the image of a freedom-loving, patriotic and democratic nation. The analysis
of lyrics enables to reveal and outline the linguistic and music peculiarities of the American song folklore.
The data obtained in the course of our research demonstrate a specific multirooted base and complexity
of the American folk song, many a time prove its unique authenticity and ethnos and give a possibility to
reconstruct some cultural and historical changes in the society in general and in the folk song in particular.

|<e/ words: folklore; spiritual and song culture; American folk song; ethnos.

Ne2 2014



CTawko .n.

OCOBEHHOCTUAMEPUKAHCKOWM ®ONNbKJTIOPHOM MECH MW

MN3yyeHne ronbkopa He TO/IbKO KakK UCTO-
PUYECKOW U KyNbTYPHOM LEHHOCTU, HO U Kak
Knagess JSIMHIBUCTUYECKMX OCOBeHHOCTel Ha
CEerogHAWHNMA feHb NPUOPUTETHO B CUAY pa-
CTyLLero uHTepeca K (POSIbK/IOPHOM necHe. B
4YacTHOCTW, MOJI040e MOKOosieHNne AMEPUKN Bce
6o/blLLe yBNeKaeTca TPeHA0BbIM HanpaB/ieHNEM
(hosibK, NOABMAKTCA rPynrbl U MPOCTO COJbHbIE
neBLbl, KOTOPble CTAHOBATCA MOMY/SAPHbIMN,
nepenesass PeMMKCbl HapOAHOro TBOpYecTBa.
BonHa naTtpmoTmM3amMa y)Ke B KOTOpPbIA pa3 Ha-
KpblBaeT CTpaHy C HepaBHOAYLIHbIMWU LieHUTe-
nAaMu npekpacHoro. lNoyvemy e honbkIopHas
NecHs He YXO4UT B UCTOPUIO N KaXKAablA pas, no-
[OBGHO (heHMKCy, BO3POXKAAeTCA CHOBa N CHOBA?
Kakne 0CO6EHHOCTN MNOMOraloT el O4HOBPEMEH-
HO OCTaBaTbCA 4aCTbl0 UCTOPUU N MNPOXOLUTb
CKBO3b BeKa C MMHMMalbHbIMW U3MEeHEHUSAMN?
W, HakoHeL,, NoOYeMy HECMOTPS Ha 60/bLLION UH-
Tepec K aMepuUKaHCKOM (hONIbK/IOPHOM necHe co
CTOPOHbI yyeHbIX-NUHremnctos (C.C. AcmpsaH, .
NonoBaxa-Xukc, A.®. Amntpues, J1.®. Omenb-
yeHko, H.M. lNMaHaceHko, B.O. CamoxuHa, W.R.
Bascom, D. Ben-Amos, A.B. Botkin, F.J. Child,
J.H. McDowell, A. Dundes, D. Kingman, A. Lo-
max, J. Lomax, B. Toelken), Bce eLle 3By4UT CO-
MHeHMe KacaTe/lbHO ayTeHTUYHOCTU aMepuKaH-
CKOro neceHHoro ¢posbkiopa?

B Hawen cTatbe npegMeToOM uMccef0BaHUSA
CTann rneceHHble TeKCTbl (HapoAHble N Mony-
NAPHbIE), NPENMYLLECTBEHHO HapogHble. Mbl
npoaHaIM3npoBasin aMepUKaHCKUA MeCeHHbIN
thonbknop (panee AMN®) c uenbo NONAYYNUTb OT-
BeTbl Ha BblLLEN3/I0XKEHHbIe BONPOChI N 04epTU-
NV ero KyeBble 0CO6EHHOCTN.

1. MHOrorpaHHoOCTb MO MPUYUNHE MO-

NUHayMoHanbHOCTWU. Ha cerogHAWHNA feHb
Bonpocamu AlN® 3aHMMalOTCA MHOIMe y4yeHble
- 3THONOrN, POSILKNOPUCTbI, JINHIBUCTbI, MY-
3blKaHTbl; CYyLLLECTBYIOT XXYpPHasibl, KHUTU, 3HLUU-
Knoneanm n Macca neceHHMKOB OT cobupartenen
thonbknopa. CnegosaTtenbHO, BeCb 3TOT 06LLIMP-
HbIN MaTepuan KnaccuuumposaH 1 NpoaHanm-
31POBaH C pa3HbIX TOYEK 3PEHUSA MHOXECTBOM
npeacTaBuTesnier pasHbiX LWIKOA U cTygnii. O6-
WM aHanM3 MoKasblBaeT Ha/nyme 4eTblipex
K/TH0Y€eBbIX UCTOYHUKOB Al®: APeBHIOK Ky b-
TYPY KOPEHHOr0 HaceneHnss AMepuKU - UHAEN-
LeB, MHOroobpasue KynbTypbl UMMWUTPaHTOB U3
EBponbl, ahpnKaHCKYIO KY/ibTYypY TEMHOKOXbIX
[2, c. 3] u aBTOpCKKME MECHW, KOTOpble B CUY
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CBOEW NMONyASPHOCTY CTa/IN HApPOAHbIMU,

KopeHHoe HaceneHue CeBepHON AMEPUKMU,
aMepuKaHCKMe WHAEeNLbl, KaK HUKTO [pYyro
BHEC/IN HEOLEHMMbIV BKNag, CBUAETENbCTBYHO-
WM O NPOYHbIX aMEPUKAHCKMX KOPHAX AM® 1
CBOEW ayTEHTUYHON NpUpose.

AMepuKaHCKMe UHAENLbI N 3CKUMOCbI, Nep-
Bble X035ieBa KOHTUHEHTa, Obl/IM OXOTHUKaMU U
BOMHaMU, 3emsefensuamu n polbonosamm. Ho,
B MepPBYI0 oyepenb, OHU BblIN N eCcTb CBO60A0-
nobusbiMU Xxpabpeuamu. VX necHu necTpAaT 06-
paszaMmu MyZpbliX BOXAeN, BCeMOryLimx 6oros v
Marmnveckux 3Haxapei. OHM Bocresasin CBO6GO-
[y 1 pacckasbiBann 0 cBOUX 6efax, Hagesacb Ha
BO/ILLIEOCTBO YeNoBeYeckKom MeuyThl [2, ¢. 5]. Kak
npuMep, MOXKHO MPUBECTU Takme necHn: «Hey,
Hey, Wataney» (kKonblbenbHasa nnemeH Of-
Xnb6Be), «Ya Ha Haway» (necHsi-npuBETCTBUE),
«Shenandoah» (necHa o nw6BU K Ao4epu BO-
XAs).

B Hauane 17 ctonetua B AMepuKe NosBU/INCH
nepsble apukaHckue pabbl. OHW He ymenu
nmcatb M YnUTaTb, MO3TOMY CKa3KW, MOroBOPKMU,
TaHUbl CTa/IN CPEACTBOM OOLLEHUA U CMbIC/IOM
YXU3HU, a NeCHN 3aHMManu ocoboe MecTo. Tak, B
necHsax «Pick a Bale of Cotton» u «All the Pretty
Little Horses» onucaHa BCSA XU3Hb U BCe CTpa-
faHunA ahpoamepukaHLeB. focnens n cnnpuyy-
3N3 - pPenuUruosHble necHU o Hagexae, cBobose,
cnaceHuun gywn («He’s Got the Whole World in
His Hands», «Rock’a My Soul», «Swing Low,
Sweet Chariot», «Do Lord, Remember Me!»),
61103 - necHN 06 06MaHyTOM /IHO6BU N TPYCTU
(«Good Morning Blues», «Frankie and John-
ny», «A Man Without a Woman», «St. James In-
firmary», «Careless Love»), A>ka3oBble - MecHU
06 otabixe («A-Tisket, A-Tasket», «Hush, Little
Baby», «I've Been Working on the Railroad»,
«Waterboy»).

Onckytnpya 06 ahpuKaHCKNX KOpHAX AT,
MOXXHO MPUAEPXKMBATLCA KapAWHAaNIbHO Mpo-
TUBOMOJIOXKHbIX MHEHUWI O €ro ayTeH4YNYHOCTH,
HO BMeCTe € TeM (DONIbKOPUCTbI, 3aHMMaBLLNe-
CA KOMMapaTuBUCTUKOM, OTMeYalT HEKOTOpble
ocobeHHOCTU. Tak, T. [0NEHNONbLCKNI NPUBO-
ANT Npumepbl UccnefoBaHUN, KOTOPble YETKO
YKa3blBalOT Ha pPacxXxoXAeHUsA alpuKaHCKOro
thonbknopa ¢ amepuKaHCKUM: «3TO He Oblin
YNCTO aPpUKaHCKME MEeCHU, CKa3Ku, Morosop-
KW, a UX CBOe0bpa3Hoe nepesioXkeHue, Moangu-
Kauumsa, agantauus K HOBbIM YC/IOBUAM. ... ITO
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6b1710 NOA/IMHHO HApOAHOe TBOPYEeCTBO. .. [0
CBOEMY AyXy, M0 CNocoby BblpaXKeHUs appuKaH-
CKUI (honibKNIOp NakoOHUYEH, caepykaH, unoco-
(hnueH, paxke dataMcTnyeH. B aTom OTHOLLe-
HUN aMepUKaHCKU (POSIbKIOP C ero amMoLuo-
Ha/IbHbIM XapaKTepoM npeacTaB/isieT cO60M ero
NPOTMBOMONOXHOCTb. ADPUKAHCKNIA OSTbKNIOP
Obl/1 NPOAYKTOM CMMOUO3a a)pMKAHCKOro npo-
LWNOro N TPYAHOCN/IETEHUN >XXU3HU TEMHOKO-
»unx B CLLUA» [2, c. 316].

Ewe o04HMM BaXXHbIM W pPa3BeTB/IEHHbIM
NCTOYHNKOM ABNAETCA (PONbKIOP UMMUTPaH-
TOB, 0CO6EHHO M3 BenukobputaHuu, WpnaH-
avn, ronnaHgnn n MekcuKu, KoTopble NpuBes-
N ¢ coboin YacTb KyNbTYPHOro Hacneanst CBoewn
POAVIHbI U BHEC/IM CBOV BKNag B pa3sutune AMo.

Moxxanyii, HanmboNbLWKMA MNPOLEeHT nepece-
NeHUEB MMeNN aHrniickne KopHu. OHWM npwu-
6b11M B AMEpUKY C MeYTO 0 3emsie, fOCTaTKe
N coumanbHOM cTatyce. MHorve 3aHUMaIUCb
TOproBnew, Tepnesnn (uacko W nepeesxkanu
Janblle B Mouckax nydiwiei cyabbbl. X xu-
TpocTb («On Top of Old Smoky») n oTmeHHoe
yyBCcTBO tOMopa («Yankee Doodle», «A Frog
Went A-Courting»), Tpygontobue («Billy Boy»)
n Bnob6umsBocTb («Greensleeves») oTpaykatoTcA
B ponbknope Amepukn. lNepeceneHubl U3 Vip-
naHanm obblYHO nenn o ceatom laTpuke, no-
KpoButene NpnaHgun («Pat on the Railway»),
0 Mmope n mopsikax («Drunken Sailor»), o kpacu-
BbIX geByllKax («Sweet Molly Malone»), nto6un-
nn maplueBble necHU («The Girl | Left Behind»,
«When Johnny Comes Marching Home»). LLIoT-
naHaubl NpuBe3nn ¢ cobo HOBOrOAHKOK MNec-
HiO («Auld Lang Syne»), necHM o 6e30TBETHOM
nwo6en («Barbara Allen», «Annie Laurie») u
NPOCTYIO Beceslyto UrpoByto rnecHio («Skip to My
Lou»). Bannuiiybl nogennincs CBOUM CMOKON-
cTeuemM n no6osbio («All Through the Night»), a
ronnaHgubl - 6narogapHocTtbio («Thanksgiving
Prayer»).

HecmoTpsa Ha reorpaduyeckyro 61130CTb,
MEKCUKaHCKNi crne BAM® He Takov 3HaUYNTENb-
HbI. MecHA «La Bamba» - camasi n3BecTtHas B
CLUA. B0o3MOXXHO, MO NpuYnHe NUHIBUCTUYE-
CKMUX OCOOEHHOCTEe MeKCUKaHCKMe HapofHble
NecH OCTa/INCb B CBOEM OPUTMHa/IbHOM BUzE U
He NoSTyYn/IN LLUMPOKOTO pacnpocTpaHeHUs.

Pe3tomMunpysa BOMPOC ayTEHTUYHOCTU 3TOrO
nnacta AlM®, cnegyetr oTMeTUTb, 4TO 6Gnaro-
Japs UMMUrpaHTam OH, 6e3yCNoBHO, yXoAuT
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KopHAMK B EBpony, Ho 6narogaps BpemMeHu,
O6LIMPHON TeppuTopuK, NOMYMSPHOCTU cpeau
MasiorpamMoTHOro paboyero Knacca MoOXem Ha-
6nofatb MOMHYKD UM YaCTUYHYHO ero Mogum-
(hnkaumio N nHTErpaLno B HOBOe 06LLECTBO U
KY/NbTypYy.

UeTBepTblii KNT, aBTOPCKME MECHU, He3acny-
YKEHHO UTHOpUpYyeTCcA KakK UCTOYHUK Al®. AB-
TOPCKME MEeCHM 4acTo He MPUHMMAKOTCA BO BHU-
MaHue (POSIbKNopPUCTamMu, a Befib 3TO OFPOMHbIA
NAacT Ky/bTypbl, 3aC/y>XMBalOLWMA BHUMAHUSA.
dopmuMpoBaHMEe aMepUKaHCKOro onbKiopa Ha-
yanocb B 17 Beke. bnarogapa HaM4no NUCbMEH-
HOCTM U KHUTrore4yartaHus 601bLLIWHCTBO aBTOPOB
amMepuKaHCKNX NeceH N3BeCTHbI. Kak cripasen/in-
BO oTmedaeT H.N. lNaHaceHKO, «aMepuKaHCKue
aBTOPCKME MeCHU MOXXHO CUYMUTaTb HapOLHbIMMU
npu yCnoBMU, YTO OHW COXPaHAOT CBOKO MoMny-
NAPHOCTb Ha MPOTAXKEHUN HECKO/IbKUX BEKOB. B
3TON CBA3M NPU aHa/IM3e MeceHHOro TekcTa He-
BO3MOXXHO M36exXaTb CCbI/IOK Ha MCTOPUYECKUIA
nepuog, COMPOBOXAAKLWMWIA co3jaHue b60oro
XYL, 0XXEeCTBEHHOro npouv3BefeHns. 3HaHue Co-
CTOAHMA 06LLecTBa MomMoraet MOHATb MOTUBbI,
nobyamsLuMe aBToOpa BblopaTb MMEHHO TaKyko
thopmy camoBblpaXkeHUs» [6, c. 169].

MHoro noatos n komnosutopos (H. Dacre,
J. Davis, S. Foster, G. Garawan, F. Hamilton,
L. Hays, Z. Horton, H. Ledbetter, J. Lomax, P.
Montross, P. Seeger, J.E. Winner v gp.) BowwAn
B UCTOpPMIO 61arogaps CBOUM LlefeBpam, KOTo-
pble cTann HapoAHbIMU. Takne N3BeCTHbIe nec-
HM Kak «You Are My Sunshine», «A Bicycle Built
for Two», «Little Brown Jug», «Where Have All
the Flowers Gone?», «The Hammer Song», «Oh!
Susanna», «Good Night, Irene», «Clementine»,
«Beautiful Dreamer», «We Shall Overcome» ns-
BECTHbI KaXXOMYy NPOCTOMY aMepukaHLy. OHun
NPUCYTCTBYIOT B COOPHMKaxX (OSIbKIOPHbLIX Me-
CeH, UX MepeneBarT N3BECTHbIE NUCMONHUTENN,
MX MpPoCTOTa U Y3HaBaeMOCTb CMOCOGCTBYHOT
NMPUCBOEHUIO UM CTaTyCa «HapPOAHbIX».

2. KonnekTuBHblN XapakTep. Kak oT-
MeyaeT K.A. borgaHoB, «()0/IbK/I0p - 3TO LEH-
HOCTb He UHANBUAYaNTN3NPYIOLLETO, HO KOJJIeK-
TUBU3NPYIOLLErO CBOMCTBA: OHa MPUHAL/IEXUT
BCEM U BMECTE C TeEM - HUKOMY B OTAENIbHOCTU»
[1, c. 4]. STayepTa xapakTepHa 4/15 BCeX XXaHpPOB
thonbknopa nwbon Haunn. Ho B cuy TOro, UTo
B CeBepHON AMepurKe MHOTMe aBTOPCKUE NECHU
HaCTOJ/IbKO NOJIIOOUINCH U CTa/IN YacTbio (DOSb-
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KNIOPHOro Hacneaus, 3ToT (paKT elle pa3 foKa-
3bIBaeT UX 3THOC N MO3BONISAET rOBOPUTL 06 UX
KOJI/IEKTUBHOM XapakTepe.

3. NMonmnBapuaHTHOCTL. B cuny mncrtopu-
YeCKOro npoLusioro, reorpaMyecknx 0CoO6eHHo-
CTel, KyNbTypHbIX NPeanoyYTeEHU U aKTUBHOWN
Murpaumm B 17-19 ct. amepmkaHckasa posbkiop-
Has NecHA MOXXeT UMeTb UHorAa 60siblle COTHU
BapuaHTOB. Tak, «Barbara Allen», «A Frog Went
A-Courting», «Yankee Doodle», «Auld Lang
Syne», «Billy Boy» HacTo/ibKO MOMysisipHbl, YTO
HacumMTblBalT 60s1ee 300 3anmMcaHHbIX BapuaH-
TOB. IHOrga oT/InunA He3HauuTesibHble, 00blY-
HO B MMeHax COBCTBEHHbIX. Hanpumep, nmsa te-
Tyw kKM B rnecHe «Go Tell Aunt Rhody» (Abbie,
Nancy, Tabby) Morno meHsaTbCA B 3aBUCUMOCTHU
OT pernoHa n gaxe cembn. INecHA «Down in the
Valley» B HeKOTOpbIX pernoHax M3BeCcTHa Moj
HasBaHMaAMN «Birmingham Jail», «Barbourvi-
lle Jail» n «Powder Mill Jail». NHorpa no6as-
nanuce kynnetbl («A Frog Went A-Courting»),
X0TS (hONIbKNOPHAA NeCHA 0ObIYHO NMEET YeTbl-
pe KynneTta v npunes. YacTo BMECTO CTapbIX Ky-
NJ1eTOB MOABASANNCL HOBbIE BCET0 IMLLb MO Npun-
YMHe MAIOXOW NamATU NbuTenen GonbKIop-
How necHu («On Top of Old Smokey») nnn 6na-
rogaps HoBow Becesion pugpme («Clementine»).

Pe3stomunpya BOMNPOC ayTEHTUYHOCTU 3TOrO
nnacta Al®, cneayet oTMeTUTb, YTO 61arogaps
MMMUTpaHTam OH, 6e3yC/I0BHO, yXO4UT KOPHAMMU
B EBpony, HO 6narogapsi BpeMeHW, 06LUMPHOA
TeppuTOpUM, MONYNAPHOCTU Cpean mMasnorpa-
MOTHOro paboyero knacca MoOXxem HabnwogaTb
MOJIHYIO UMM YaCTUYHYK ero Mogugukaumio mn
WHTerpaumnio B HoBoe 06LLLEeCTBO N KynbTypy. U
eCc/In aBTOPCKas NecHs ABNSeTCA NPUHLMNNaNb-
HO CTaTU4YHOW, TO BapUaHTHOCTb €CTb OCHOBHOW
thopmon cyuwiecTtBoBaHNA )ONIbKIOPHOM NECHMN.

4. Pas3Hoob6pa3Haa TemaTmnka c natpuo-
TUUYECKUM aKLeHTOM. UTo )e KacaeTca TeMa-
TUKN aMepUKaHCKUX HapOAHbIX MeceH, TO Tpa-
AVWUMOHHO K1acCnULUMPYOTCA NecHU o /1t06BuU
n opy>xx6ée («Long Time Ago»), aetckne («Hick-
ory, Dickory, Dock»), konbl6enbHble («All the
Pretty Little Horses»), paboune («Pick a Bale of
Cotton»), necHn 3anaza, NOSABUBLLVECA B Nepun-
og, ocBoeHnA gukoro 3anaga («On Top of Old
Smokey», «Oh! Susanna»), necHn BOWHbI U MPo-
Tecta («John Brown’s Body»), necHu pennrmnos-
Hol TemaTuku («Do, Lord, Remember Me!») [5,
c. 108].

%y 4UHbl U
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Oco60 cnenyeT NOAYEPKHYTb MaTPUOTU3M Y
no60Bb aMepuKaHLUEB K CBOel cTpaHe. U, roops
0 CHoXKeTax, pa3BopaymBaroLLLnxca B POSIbKAOP-
HbIX NECHAX, Ha HaLl B3rNa4, CTOUWTb NPUMEHUTb
NcTopmnyecknin noaxosd. NMecHU KOPEHHbIX XXUTe-
neli NpocTbl; OHU 0 6orax, Npupoae, MyApoCTU
BOXKAEN M Marmm wamaHoB. J1l060Bb K npupo-
[le 3[ecb cnefyet NOHUMaTb Kak N060Bb K TOMY
MecCTy, rfe Tbl POAWUICA U XuBeLlb. PONbKIIOP
TEMHOKOXMNX - 00 UX TAXKENOW XXU3HN, MeUTe 0
cBobofe; ocoboe mMecTo 3aHMMaeT penurusa. Mo
HalleMy MHEHWUI0, UMEHHO PeIMrnmo3Hblie rnecHu
04HU N3 Hambosee NATPUOTUYUHbBIX, BeAb JH0-
60Bb K Bory yunt nobutb CBOEro 6/IMXKHEro u
CBOIO poauHy. NecHW nepecenieHLEB U3 EBpoONbI
B 60/IbLLUMHCTBE Becesible, MOYTU BCerga 0 KOM-
TO, HAPOAHOM NMOOBUMUNKE UNU TUNNYHOM ApY-
re, AeBylwike, npoctopune. MNMpeobnagatoT nto-
60BHO-/IMPUYECKNE MeCHN. Ho, eCTb MapLUeBble
N MOPCKUeE, KOTOpble NPOCNaBnaoT A06NECTHbIX
BOMHOB, KanuTaHOB Kopabnei, noagep>XusawoT
60eBOli Ayx, oTBary n NnaTpnoTusm. lNecHu, cos-
AaHHble Ha TeppuTopun CLLIA BO BpemeHa ocBa-
MBaAHNSA HOBbIX TOPU30OHTOB, OObIYHO O Tpyae n
ynade. Bo BpemMs CcTpomuTenbCTBa CTPaHbl KaX-
AblA WTaT NOYyYnU CBOM «HApPOAHbIA TMMH» O
Be/IM4YMU N KpacoTe Kpasd. MecHn 20 ctonetus
- aBTOpPCKWe B CBOEM 6OMbLUIMHCTBE, Haubonee
nponuTaHbl AyXoM natpmoTmama. Lienbto nx Ha-
nMcaHuA YacTo 6b110 XKenaHue NofboaApUTL Ha-
pof B rofbl fenpeccun n BOMH, U NokasaTtb, YTO
Nto60Bb K pOANHE TBOPUT Yypeca.

5. FeHaepHbI acnekT. AHann3 AMN® no-

Kasas, 4TO 4alle rnaBHbIM repoemM HapogHOW
NeCHU CTAHOBUTCA MYXKUMHA: MYAPbIA BOXAb,
6eccTpallHbIii KOBOOI, TPYyA0106UBBLIA U NEHU-
Bbli pabounii, XUTPbIA NOBKaY, YMHbIA nnaep.
Ho 3Tu >xe necHW NoYTK BCerga UMetoT U BTOPO
NepcoHaXk - >XeHWunHy. NMpAMO NN KOCBEHHO
OHa MpPUCYTCTBYeT B 60/MbLUMHCTBE (hOSIbKIOP-
HbIX MeceH. JTO MaTb, yK/iagblBawoliasa crnatb
ANTA; MaTb, HanyTCTBYKOLWAA CblHA WU A0Yb.
OHa camada mygpas v camas nobawasa. 31o He-
BecTa, >XeHa, nogpyra. B Hee Bn6/eHbl BCe B
OKpyre, 1 oHa camas npekpacHas. B amepukaH-
CKMX MeCHSX >XeHLWMHa - MPenumMyLLeCTBEHHO
06BbEKT pacckasa unim agpecat [3, ¢. 201]. Pesto-
MUPYA, MOXHO MpPeanonioXXuUTb, YTO coluasb-
HbI CTaTyC XXEHLMHbI B AMEpUKe A0CTaTOYHO
BbICOK, OHa He3aBuUCMMa U KanpuaHa, AOCTOMHa
ObITb HapaBHe C MY>XUYUHOIA.
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6. Menoonyeckuim KOMMOHEHT. TeKcT 1

MenoAuA B NECHAX Bcerga B3amMocBsA3aHbl. My-
3blKasibHasa yopMa B (DOIbK/TIOPHOM MecHe CKopee
NPUHLUANANLHO TPagULMOHHA, MaXXOpPHbIA 1
MWHOPHBbIY Nagbl TPAAULMOHHO acCoLUNPYOTCS
C MONIOXKNTENMbHBIMU U OTpULaTEIbHBIMUY 3MOLN-
AMU. Pa3Hble TOHa/IbHOCTU CNY>XXaT BbIPaXXEHUIO
OTTEHKOB YyBCTB, YE/IOBEYECKOr0 AyXa N BAOXHO-
BEHUA. U, KaK CBUAETENbCTBYIOT pe3ybTaTbl UC-
cnepgosaHnii H.W. MaHaceHKO, «B aMepUKaHCKNX
NecHAX Bcerfja ecTb HajeXxja Ha nyduine Bpe-
MEeHa; OHW HamnmcaHbl B Ma>XOPHUX TOHa/IbHOC-
Tax» [4, ¢. 31; 13, c. 153]. Hanpumep, aHanu3 ag-
po-amMepUKaHCKUX KO/MblbGenbHbIX rneceH B AlNd
nokasasi, YTO N0 3MOLMOHA/IbHOM OKpacke Knac-
CUYeCKMe HapofHble KOJ/blbesibHble BOCMPUHU-
MarTCA KaK rpyCcTHble, HO B HUX YacTo oLyLaeT-
cA HageXaa Ha nydllee byayuiee, ceobony, Bepa B
3aBTpawHuMii geHs [8]. CrefyeT TakXKe OTMETUTD,
4TO aypo-aMepuKaHCcKue (OosIbK/IOPHbIE MECHU
Nno npasy NMPU3HaHbl CaMbIMW MYy3blKa/lbHbIMU 1
TaKMMW, 4YTO BbIpaXkaloT GoratenLlyo nanutpy
YyBCTB 1 3MOL M C NOMOLLbIO HE TOJIbKO C/0B, HO
1 My3bIKn. VIM npucyLL, NPUPOAHbIA PUTM N YHU-
KanbHas akcnpeccus [10, c. 13].
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7. A3bIKOBOW acnekT. A3blK NpegocTas-

NAeT WNPOKMe BO3SMOXHOCTU A1A CO34aHUA n
coyeTaHUS A3bIKOBbIX cpeacTB. Hapsay ¢ nu-
TepaTypHOM HOPMOA, B (DOJSIbK/IOPHON MecHe
BCTPeYarTCs NPOCTOpeyYns N AnaneKTu3mbl, 0
yeM CBUAETENbCTBYHOT MHOFOYUC/IEHHbIE MPU-
Mepbl JIEKCUYECKOr0 M rpammaTuMyeckoro xa-
pakTtepa. CKopee, cnefyeT OTMETUTb CMeLlaH-
HbI CTWUNb. BOKabynsp neceHHOro TekcTa B
CUY UCTOPMYECKUX NPUYNH U HALMOHaNbHbIX
0CO6EHHOCTEN Upe3BblYaHO HaCbIWEH CTUNN-
CTUYeCKN. TepMUHbI, apxanambl, NoaTMyeckKas
NeKCMKa BbIFOAHO CMOTPATCHA PSAAOM CO ClleH-
roM, >XaproHmsmammu, gmanektusMmamm n nNpo-
cTopeuuem [7].
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KaHCKOro Hapogja, U COBEPLIEHHO O4YeBUAHO,
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